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kiadóhivatala.

A dohány fermentáláoa.
Az 1889-ik évben termelt dohányok 

sokkal jobban fermentálódtak, mint a meg
előző évek termése.

Ezen körülményt annak lehet tulajdo
nítani, hogy a szárításra igen kedvező idő 
járt és a dohánynak nagy része rendesen 
meg volt szárítva.

Előfordult azonban, még pedig a fino
mabb jobb minőségű dohányoknál, hogy a 
termentáczió alatt igen sok dohány tönkre 
ment és semmivé lett.

Ilyen dohányok tönkremenése nálunk 
igen nagy veszteség, e mennyiben ezen 
dohányok aránya, a durvább minőséghez 
képest, igen csekély; mert addig, mig a 
durva pipadohányból nagy mennyiséggel 
vagyunk ellátva, addig a jobb anyag, a 
szivartakaró igen kevés mennyiségben van 
képviselve.

A finom anyag tönkremenése követ
kező okoknál fogva történik: vagy telje
sen nem érett, vagy igen későn érett meg 
a midőn is a szárításra már nincs meg a

kellő száraz és meleg időjárás, vagy pe
dig, a mint már nálunk gyakran meg szo
kott történni, szeptember havában annyira 
megzöldül megfrissül a dohány és meg
szaporodnak a dohánylevelek oly rohamos 
mennyiségben, hogy csak összeszoritva a 
pajtában tudjuk azokat elhelyezni, a hol 
az bizony már kiszáradni nem tud.

A sérelmet, a csiráját leendő betegsé
gének már a pajtában kapta és a végmeg
romlás, a mitől már meg nem menthető, 
a raktárban a termentáczió alatt áll be.

De általában mondható, hogy a jobb 
kezelésnek a nyomai már lényegesen lát 
hatók voltak és bátran lehet remélni hogy 
a haladás évről-évre nagy mérvben foko
zódni fog.

A késői dohány csak ritka esetben ér 
valamit. Megtörténhetik, hogy mennyiségre 
sokszor jó, de a minőség talán sohasem fe
lel meg a czélnak.

Azért kell tehát minden erőnkből oda 
törekedni, hogy megszerezzük mindazon 
kellékeket, melyek a korai érlelésre meg
kívántainak ; ezek közzé első sorban kí
vántatik tökéletes, jól kifejlett érett mag, 
továbbá erős palánta és korai ültetés.

A dohány megérésére nézve nagy sze
repre van hivatva a jó és gyakori kapálás. 
A kapálás a gyomot pusztítja, mely vilá
gosságot és levegőt von el a dohánypalán
tától és igen sok növényi tápláló anyagot 
vesz igénybe, még pedig természetesen fel
oldott állapotban levő növényi tápláló anya
got, melyet tehát úgyszólván elrabolnak 
kultúrnövényeinktől.

A kellő időben történt kapálás tönkre
teszi a gyomokat, úgy, hogy azok a táp
láló anyagok, a melyeket különben ezek 
vennének igénybe, a dohánynövény javára 
jutnak. A világosságnak a gyomok által 
történő elvonása igen hátrányos befolyást 
gyakorol a dohánynövény fejlődésére. Ter
mészetesen a gyomok irtása nem csupán 
az irtás évében érezteti hatását, hanem 
kedvező hatása a következő növényekre is 
kihat, a mennyiben a gyommag nem sza- 
porodhatik annyira.

A porhanyitás megkönnyíti a talajban 
a levegő áramlását, s az oxygenium foko
zott mértékben képes hatni a talaj alkat
részeire és igy a dohánynövénynek sokkal 
több tápláló anyag jut rendelkezésére, gyor
san működhet és ez legjobban befolyásolja 
az érettséget is. De magára a növényre is 
igen fontos dolog, ha minél több oxyge- 
niumot kap, mert a tapasztalat azt mutatja, 
hogy annál élénkebben fejlődik, minél ke
vésbé van akadályozva a talajban a leve
gőcsere.

Megakadályozza a gyakori kapálás a 
talajban a kéreg képződését, mely némely 
talajoknál esőzés és ezután bekövetkező 
napsütés mellett hamar beáll és mely a 
talajt elzárja a légköri levegő elől, a mi 
nem csupán az oxygeniumnak a talaj te-

| vékenységére való befolyását csökkenti, 
de egyúttal azon légnemű tápláló anyagok 
(ammóniák, salétromsav) felvételét is, me
lyeket az eső és harmat juttatnak a talajba, 
és melyek épen az érleléshez oly nagy be
folyással vannak, megakadályozza.

A kapálás nagy befolyást gyakorol a ta
laj víztartalmára, mert nedvesség nélkül egy 
növény sem fejlődhetik s a víznek nagy je
lentősége a földben legalább is oly fontos, 
mint a trágyázásé, mert a viz feloldólag 
hat a trágya növénytápláló alkatrészeire. 
Kitűnik ebből, mily fontos az, hogy a do
hánynövény tenyészete főidőszakaiban, te
hát ezen hónapokban elegendő nedvessé
get bocsássunk rendelkezésére s ügyeljünk 
arra, hogy ezen hónapokban, a melyek 
gyakran szárazok, a föld minden csepp 
esőt, harmatot felfogjon s azt lehetőleg 
vissza is tartsa magában, amit csak úgy 
érhetünk el, ha a kapálásra különös gon
dot fordítunk.

A mi a nedvességi viszonyokat illeti, 
a kapálásból kettős hasznunk lesz: egy
részt az esőket jobban kihasználjuk, más
részt pedig a talajban lévő nedvességet 
sokkal jobban megőrizzük; könnyen ért
hető do og, hogy a kapálásnak, vagy ál
talánosságban szólva, a talaj felporhanyi- 
tásnak ez a hatása, a különféle talaj ne
mekben nem egylormán érvényesül.

Az agyagtalaj, a mely tudvalevőleg 
könnyen összetömődik, hálásabb lesz a ka
pálás iránt, mint a homok, vagy egyálta
lán bármily lazább talaj, mert az utóbbiak
nál a kapálás által előidézett állapot már 
kisebb nagyobb mértékben a természettől 
meg van adva.

E tekintetben tehát a helyi viszonyok
hoz kell alkalmazkodni.

De mindenesetre még az utóbbi tala
jokat sem kivéve, határozottan állíthatom, 
hogy a dohánytermelés a leghálásabb nö
vény a kapálás iránt, azért tehát a hány- 
szór csak legkevesebb szükségét látjuk an
nak, azt elmulasztani nem szabad.

Azon hatása, mely a dohányainkat 
rendes idejére felsegíti az érésre, magába 
olyan fontos, hogy ha semmi más haszna 
nem volna csak ez, az esetben is igen k i
fizeti magát a gyakori és jó kapálás.

Hogy visszatérek a kiinduló pontomra, 
a fermentáláshoz, határozottan állíthatom, 
hogy akkor, a midőn a fermentálás a rak
tárakban nem sikerül, a kezelőt azért kár
hoztatni nem lehet soha, mert a sikeres 
fermentatió csakis a helyesen kezelt do
hánytól van függővé téve.

Az érett, jól kezelt, rendesen szárított 
dohány, mindég szépen és jól lóg fermen- 
tálódni, szép színűvé és kellemes tapinta- 
tuvá lesz; de a kényszer érett, késői, tö
kéletesen be nem száradt, és meg nem 
ért nyirkos dohányok nagy részben tönkre 
fognak menni, bárminő óvatos fermentálás 
mellett is.
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Mindezeket azért hoztam fel. hogy 
termelőink is tudják, hogy az éretlen és 
be nem szárított dohányok minő kevés ér
tékkel bírnak, és hogy megtudják azt is, 
hogy ellenben az érett és jól kezelt dohá
nyok, igen alkalmasak és értékesek, és 
ilyenek mellett, ha a kellő árt azokért 
megadni vonakodnék valamelyik beváltó 
tiszt, azaz degredálni akarná valamelyik 
osztályát, itt az öntudatos gazda bátran 
léphet fel, és biztosítom róla, hogy jogos 
követelése orvosolva lesz.

D aróczi Vilmos.

A szárítás módjának befolyása a do
hány erjedésére.*)

A zöld dohánynak szántása alatt végbe
menő erjedés mérve lényeges a dohány érté
kére, mert a dohány tömegben tartatván vagy 
egyébként nedves melegséghez jutván, mint 
nvers szerves anvag a további átalakulást el 
nem kerülheti, s igv a dohány minősége tény
leg csak a tömegben végbement forrás után 
mondható állandónak : ennéliogva a raktárak
ban tömegbe asztagolt dohánv erjedésének le
folyása és sikere is attól függ, hogy mily álla
potban került az a tömegbe.

Minél nyersebb, vagyis fermentálatlanabb 
a szántás alól kikerült anyag, annal nagyobb 
feladat vár a raktári munkára ; mert azon szer
ves anyagok, amelyek különben már a s/áritó- 
állványokon átalakulhattak volna, még csak 
a tömegekben kerülnek vegvbomlás alá ; hogy 
pedig az elzárt helyen botoló szerves anyagok 
több ammont és kevesebb salétromot alakíta
nak s igv károsak, ismeretes a vegvtanból, 
(Kosutány), tapasztalásból pedig az, hogv az 
ily nyersebb anyagok fermentálása sokkal he
vesebb. tartósabb és veszélvesebb. az anvag ér
téke, szívóssága csökken: valamint el nem
vitatható az se. hogy ilyenkor az apadási szá
zalék is nagyobb.

Az életlen anyag tömegforrása legheve
sebb, amiért is ezáltal az elromlás vészéivé 
nagv. E dohányok szívósak, mert szövetük leg
sűrűbb, finomak, hajlékonyak, hvgroskopusok ; 
de legfeljebb tÖ'éskor vagv szabadban a zsi
nóron fermentálhatok. (A termelő különben 
már a tökén a dohány merevedésének foka 
szerint ítéli meg a levél érését.) Éretlen kacs 
jó tartós meleg napon jó szint kap, s ha a 
legzöldebb kacsot elégetéssel semmisítjük meg, 
mielőtt elég. a legszebb színűre változik á t ; a

*) A r Mezögaz iasági Szemle* után

T Á R C Z A .
Hogyan művelték a dohányt 100 évvel 

azelőtt?
A földmivelés a legrégibb idők óta úgy 

a szegé.ív. mint a gazdag osztálv tisztességes 
foglalkozása. Kezdetben a földművelés oly pri
mitív volt, hogy a földet közönséges kampó
hoz hasonló hegyes fa, vagy kőeszközzel has- 
sogattak tel, melvet egy ember vagy öszvér 
húzott, ezen eszközből fejlődött az eke. Az 
ily módon felhasgatott földbe vetették el a 
magot. De a gyakorlattal szorosan összefüggő 
tapasztalás hovatovább töké'etesitette a szer
számokat, eszközöket s immár ma ott vagyunk, 
hogy a sokat tűrő anyaföldet méternyi mély
ségre is népesek vagyunk felszántani — a gőz
eke segélyével.

Hazánkban a dohánvmüvelés szintén sok 
előnyös változáson ment át. Mindössze rövid 
négyszáz esztendeje annak, hogv a vén Európa 
megizlelte a dohányt. Kezdetben kígyót, bé
kát kiáltottak a dohányra s tüzzel-vassal sütöt
ték, égették azr, a kinek házában csak egy le
vélkét is találtak.

Lassan azonban csak megismerkedtek a 
dohány élvezetével, megbarátkoztak vele s be

jó szinü kacs egész finom és használhatónak 
tapasztaltatott.

Túlérett anyag ép olv veszélyes; ha kü
lönben nyers, ez anyag éppen az erős incrus- 
tálódás miatt törékeny és kevésbé hygrosko- 
pus, daczára. hogv az ásványi anyagok feszeröt 
föltételeznek.

Legjobb a tömegforrásra a megért dohány, 
föltéve, hogy az szívós. Minél kevésbé bir a 
dohány feszerövel, milyenek a gyönge homoki 
dohánvok, az aljdohányok, ez eső híján szá
razságban többi kénvrzerérett dohányok, a túl
értek vagy szivégettek : annál ragyobb az el- 
rothadas vészéivé, ha ezek nyersen, fermentá- 
latlanul rakatnak a tömegbe.

A tapasztalat azt bizonyítja, hogy akkor 
is nagvobb a veszély és a risico, ha az anyag 
még külső nedvességhez is jutott.

Szükséges tehát, hogy a dohány jól fer- 
mentálódva. szárazon kerüljön a beváltáshoz.

A dohánv szántása, ami közben a színét 
nveri, háromféle :

1. Egészen a kocsány száradásáig a napon 
kistenvésztókné! látható leginkább a kerti do

hányok termelésénél).
2. A levél félszinesedéseig a napon (leg

több nagytermelőnél dívó eljárás).
3. Teljesen az árnyékban.
Az ily módon szárított levelek zöld színe 

előbb átsargul, aztán mindinkább sÖtétebb bar
na-piros szint nyer.

A termentitio elhaladásának foka a do
hánv színe után ítélhető meg.

Az árnvskos helyre magába elhelyezett, 
különben érett zöld levél zöld marad.*

A sűrűn fűzött vagy elhelyezett dohányok 
pedig a szint elnyerik; mig a tőkén tűiért 
vagv a leszórt kacslevelek, az eső és nap be
hatására, a legszebb szint nyerik.

Ebből látható, hogy a szinnverés a meleg 
és nedvesség behatása következtében jön létre.

Látható tehát, hogy érett dohány is zölden 
m iradhat. ami által az tömegforrásra szintén 
értéktelenné lesz.

A kizárólag csak a napon szárított anvag 
magától erthetőleg mindenkor legnagyobb fokú 
termentatión megy á t; a beváltáshoz kerülő ilv 
anvag legszárazabb, teljes kiképeztetéséhez ke
vesebb atalakitasra van szüksége, a risico és 
apadást százalék legcsekélvebb, teszereje forrás 
után érvényre jut. minthogy a napon jól ki- 
szikkad: s a legjobb védelmet nyújtó házpadon

*) Teljesen igazi van; <fe ha ilyen érett zöld 
dohányt fűzés előtt rendesen fillesztünk. kissé ineg 
fog ez sárgulni.

S z e r k e s z t ő .

látták, hogv annak élvezése, csak addig lehet 
karos hatású, míg a test fejlődik és míg tar
tósabb elvezése nem szoktatja meg a dohány
zónak idegeit annak ingerlő hatásához. És mi
dőn azt belátni, önmagukon tapasztalni meg
tanulták, kezdett a dohány keresletnek ör
vendem.

A kereslet csakhamar nagvobb lendületet 
vett s íme, rövid idő múlva már a behozott 
külföldi Quantum sem volt képes fodözni a 
kívánalmakat. Nem volt képes azért, mert a 
dohány élvezéséhez hozzá fonvarodott paraszt 
és munkás néposztalyok, annak árát nem ad
hatták meg. pedig érezték annak hiányát és 
tudták erősítő hatását. Hogy tehat a mutat
kozó hiánvokat pótolják, illettóleg ÍÖdözzék, 
annak neveléséhez fogtak. S ma, midőn a do
hány- és szivargváriásnak niampulanóját az 
állam birji mint monopóliumot, termelik ha
zánkban igen sok helyt Kisebb nagvobb ered
ménynyel.

Nem hasztalan és érdektelen, ha a mai 
viszonyok és művelési módozatokat ismerve, 
megismertetem a t. olvasóközönséget a d o 
h á n y  100 év e l ő t t i  m ű v e l é s i  m ó d j á 
v a l .

Tudjuk, hogy napjainkban majdnem min 
dent jobban szeretünk, a mi a régiségnek 
csak egy-két foltját is magán viseli, mint ko

eltartott anyag a tömegben állandó nyirkosság
hoz jut, mely nélkül a nedvességtől különben 
lüggetlen szívósság érvényre nem ju t ; az ily 
anvag kedvező körülmények között (a zsinóron) 
alakult át és veszté el nyerseségét, amiért is 
szívóssága a máglyában már kevésbé forog ve
szélyben.

Hibája, hogv a nap heve a levelek egyes 
részeit átégeti, fakószinUvé teszi, színe egyen
lőtlen s forrás után is az marad; továbbá az 
ki van téve a megázás veszélyének, különösen 
a mezei dohánvt, melynek száradása huzamo
sabb időt kíván, törékenvnyé, esetleg jó szín- 
képzésre alkalmatlanná teszi és különösen, ha 
eső után jó napos időt nem kap vagy zárt 
helyre kerül, megrothad.

A pajtában száritott anyag legkevésbé fer- 
mentálódik és legzöldebb marad, mert a hö- 
mérsék kiegyenlítettebb, a napsugarak nem 
érik közvetlenül a dohányt. A száradás végett 
ritkán elhelyezett és fűzött zsinórokon a levél 
zöld marad, a fermentatió végett összetolt zsi
nórok ily zárt helyen sokáig egvü:t nem ma
radhatnak ; nemcsak a kocsány, de még a le
véllapok is megtülienek, mielőtt elegendő szint 
nvernének; a sok bajjal járó, veszélyes szán
tási mód rendesen u legtökéletlenebbül fer
mentált leveleket adja, miért is legnversebb, az 
asziagokban lefolyó erjedése I ghevesebh, az 
apadási százalék legmagasabb, teszereje u tö
megforrás után kétséges, mert nagy nyersesége 
mellett igen jó szívósnak látszik ; de annak 
legnagyobb részét éppen a forrás alatt az asz- 
tagban elveszíti a kedvezőtlenebb helyen, mint 
a napon száradott.

Előnve : hogv amennyire fermentált, egyen- 
1< tes, leghatározottabb szinü, zsíros anyagokban 
leggazdagabb árbeváltásnál.

A legtöbb nagytermelő dohánya felszíne - 
sedéseig napon szárad, a kocsánvszáradas vé
gén pedig a pajtába száritó aggatásbn kerül; 
e pajták éppen azért, mert a dohány rész
ben a napon szárad, szántásra berendezve 
nincsenek, igen zárt helyek és bennük igen 
lassan is szárad a dohány, úgy, hogy a fagyo
kat kell bevárni, hogv teljesen kiszáradjon, a 
miért is a pajtába hordott dohány száritó ag- 
gatásban marad és a záragg- tás elmarad. Kosz 
időben és késői dohánynál a rothadás itt biz
tosan beáll, ha pedig a hely szorul, a nyers 
dohánv összetömetik : ilyenkor szivéget\ rot
hadt; esőben, hosszas nedvesség mellett teljes 
romlás áll elő. E móddal sem az egészen a 
napons száradott, sem a teljesen az árnyékban 
végbemenő szárítás hátrányai el nem kerül
hetők.

pott köpeny, s talán szántás közben talált 
pénzes urna stb.. melynek tartalmát — le
gyen az rézpénzdarab — drága áron adják el, 
sőt hogv jobban tudhassa az aranyműves ér
tékesíteni ujdonat uj aranyár, azt antik alakba 
önti és mint régiséget adja el.

És van a dologban valami A régiek ta
lán k e v e s e b b  g y a k o r l a t t a l ,  de ép en
nek híján t ö b b  a l a p o s s á g g a l  dolgoztak 
és mi már csak a megvetett alapon építjük to- 
v á b b  a su tura magasztos templomát.

De íme lássu< azt a k«s könyvecskét, 
melynek tartalmával, irás modorával és tanul 
ságos voltával megakarom ismertetni a t. ol
vasóinkat.

A névtelen szerző r B u d á n l7 ‘.M»-dik 
E s z t e n d ő b e n  a P e s t i  F ő  O s k o l á k  
be t ű i v e l "  adta ki könyvét, melvet ellátott 
a következő czimmel: „D o h án v-T e r m é s z 
té sr ö 1 v a l ó  r ö v i d  o k t a t á s ,  mellv a ne
mes M a g y a i  - Há z  a, — és G a l i t z i a b e l i  
D o h á n  v-T é r m é s  z t o k  ke d v é é r t  ki 
b o t  s á ta t o tM. Az ódon könyvecske, melv 
(i3 oldalból áll, négy „t z i k k e I yu-re oszlik, 
melyek közül mi jelen alkalommal a másod k 
czikkclylyel fogunk foglalkozni.

Azt talán fölösleget megemlítenem is, 
hogy a szöveg, régi írás mód szeimt van 
nyomva, de miután egyrészt érdekes, tehát ér-
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Ezen szárítási módok mellett tehát a czél 
el nem éretik. Hogy a szükséges módot meg
találjuk. ismernünk kell a szántás alatt lefolyó 
jelenségeket.

Egészen száraz, szeles időben a forró 
napra kitett dohány gyorsan álszikkad ; mielőtt 
a kellő fermentatión a dohány átmenne, a sziti 
sápadt, a levél szélei átégnek, meit a nedves
ség hamarább elillant, mint kellett volna. Ezen 
csak a harmatos idő segít, mely a fenakadt 
felbomlást újra megindítja.

Nedves időben ellenkezőleg túlsók ideig 
tart a nedvesség, heves erjedés all b e ; ennek 
hátrányait csak kistenyésztő képes megakadá
lyozni, ily dohány csak napon jön helyre. Paj
tában nyáron kevésbé, de ősszel teljes romlás
nak néz elébe, ha ily helyre vitetik az azott 
dohány, mielőtt a napon jól kiszikkadt volna.

Hideg idő, de tókép az esős idő leginkább 
akadályozza ugv a szántást, mint a fermenta- 
tiót. A mar hűvösebb időben vagy az árnyé
kos, hűvös helven — mint péld. pajtában, — 
hol a fcrmentalió anélkül is lassú, sokkal kár
tékonyabb a nedves idő, s ha a zsinórok szo
rosan állanak, a megpállás el nem kerülhető. 
Azért már az őszi időben, r, i. szeptember 
második felében, zöld dohánynak zárt helven i 
való szárításáról szó sem lehet. Záporok, tar- I 
tós, hevesebb esők a merevebb (zöld) dohányra , 
kilugozólag hatnak.

A műit lb 87— 1889. évek őszén a Sza- 
mosháton szeptember második felében beállott 
a hosszas ezözés, ekkor még igen sok dohány 
le sem volt törve, az akkor mé. tövön volt 
s azután szedett dohányok mind megáztak, s 
a folytonos eső miatt leiig nvers-zölden he
lyeztetlek a pajtába és többé napot nem lát
tak ; ennek .gén szomorú következménye lett, 
különösen ott, hol kevés volt a hely s ahol 
zártabb volt a pajta. A levelek nedvdusabb ré
sze', a bordák, megpörkölödtek, közbe-közbe a 
levél pedig a bordák között zöld maradt, az j 
egész levél a legcsunyább tarka kigyószint | 
játszotta. (Ezeknek jó lett volna egv kis aszaló | 
nap!) E dohányok ki lévén lugozva, a nicotin I 
•s valószínűleg csökkent: igen kétséges tehát, 
hogy a tömegben szint nyerhetnek és fesz- 
erejük, esetleg hajlékonyságuk s az erjedés 
iránti hajlamuk kellő mértékű marad-e? Az . 
ily dohányok, bátran kihányás osztályába so- i 
rozhutók, mert rosszak s a romlás oka a rósz | 
pajta és kevés helv volt. Ha ilv dohányok át
vételénél csak a méltányosság volna irányadó, 
mi értelme sem lenne az átjárókkal ellátott 
pajtaépités törvényszerű kötelezettségének, pe
dig a termelők egvnémelyike zúgolódott az | 
átvétel ellen.

demes, pár fejezetet eredetileg közölni, más
részt hü képét látva az eredeti szedésnek, 
örömmel tel el keblünk ugv a technikai mint 
a szellemi munkatér körében kivívott és még 
mindig haladó fejlődés, tökeletesedés fölött.

Pár sort után irva közleni érdekesnek | 
tartom, mig a szöveg többi részét a mai or- | 
tografiával togiuk közölni.

Második Tzikkely a’ D o h á n y  m a g n a k  : 
e l v e t é s é r ő l  mi n d  a z  i de i g ,  mé g  an- | 
nak P a l á n t á i  e l - nem ü l t e t t e t n e k .

Az időt, mellyben a’ Dohány magot kel
lessék a földbe vetni, áltáljában minden Tar
tományokra, és vidékekre való nézve nem le
het ollv könnyen el-intézm. arra való nézve 
mind egy-egy Tartomány Vidékének helyhez- 
tetését tekintetbe kefl venni, hogy ha itt vagy 
amott (felényire szólván több hátra hagyott 
esztendőkben) a’ kikelet vége felé több, vagy 
kevesebb Derek és fagyok szoktak tapasztaltaim.

Az olyan Tartományokban, és Vidékekben, 
mellyek felet az Égnek Része t Kiima) mér
tékletes, a’ Dohány magot már Bőit más Ha
vának (Martius) elején el lehet a’ földbe vetni; 
ellenben a* hideg Tartományokban szükséges, 
hogy az el-vetés 4 vagy 6 héttel későbben 
vitetődjék végbe.

A fekete-foltos dohányok már a színese
detteknél fordulnak elő és ázott dohányok 
súrlódásából származnak.

A levélhegyen mutatkozó zöldelő szin 
és nedvesség onnan is mugvarázható, hogy a 
levelek igen ritkán lévén fűzve, idő előtt kiszik
kadnak, nem fermentálnák s a levélhegv mint 
legszárazabb rész. a simításnál locsoltatik és 
megnyor.iatik ; van azonban arra is eset. hogy 
a legnedvesebb lesz. ha nedves idő jár és be
hatolhat a pajtába, mert annak is legjobban a 
levél hegve van kitéve.

A színes dohányt a nedvesség kevésbé 
rontja, feszereje csökken, merevebb lesz és sö
tét szint ölt, de csak igen hosszas esős időben 
és rósz pajtában kap égést, amikor a surlódó 
meilézerek is foszladozni kezdenek, vagv a ko- 
csánv rothad meg, ha a hosszas eső előtt még 
kiszáradva nem voli. A szabadban és jó na
pon eléggé helvrejÖn. hamar leszikkad a nedv, 
de pajtába harmat után is annak felszáradása 
után tehető. Esős időben a dohány sűrűn nem 
állhat, még a száraz dohány is kap s/ivégést, 
különösen minél gvöngé'ib alkotásu.

A szivégett dohány akkor értéktelen fő- 
kép : ha az égés nem csupán a levéltest felső 
részére terjed, hanem átégett az egész, ekkor 
igen törik ; megjegvzendő, hogv a jó dohány 
is törik, ha jó szárazán tartatott; nincs oly do
hány, nielv egvkor-máskor teljesen ki nem 
szikkadna. Harmaton minden dohánv meg >o- 
nul és délfelé csörgő száraz a levél széle s 
hegye mindenesetre; nedvességre pedig inkább 
szétmáll, mint feszerőhez jut. Az uj dohánvok 
legkönnyebben kapnak szivégést. s akkor a 
tön egforrást ki nem állják, holott e dohánvok 
az erős. durva, rósz égő s izü dohányok sze- 
liditésére bírnak rendeltetéssel. Az anyadohá
nyok közül csak az igen gvönge, sárga, szivé- 
gett dohány kétséges; általában csak az ilv 
aljdohánv érdemel kihánvást.

A gyönge homoki dohányokban nedves
ségük miatt könnven es k kár. mert kevés ás
ványi tartalommal és gyantával bírnak s a ned
vességet felhasználni nem tudják ugv, mint a 
zsíros dohányok, miért is szívósság helvett 
szétmállnak, mert —  mint száraz természetű 
parázsdohányok — sok nedvességet be tudnak 
ugyan szivm (újvári doh. tiszt állítja, hogv a 
palánkai kerti dohanvnak heves meleg és ned
ves időben való mérlegelésénél mintegy 2<>° n 
különbséget tapasztalt), de mégsem eiég hv- 
groskopusok, mert csekély nedvesség iránt (nem 
úgy, mint a salétromos dohányok érzéhtele- 
nek; ezt bizonyítja azon, mindenki által ta
pasztalható körülmény is, hogv az aljdohánvok 
rendes időben csörgő szarazak, nedvesebb idő

igaz ugyan, hogy a’ hideg Országokban 
— is a* meleg ágyak által korán lehessen a’ 
Dohány Palántákhoz jutni ; de mivel ezek a’ 
késő fagyok miat a’ mezőre bátran által nem 
ültettetbetnek, igy tehát tovább maradván a’ 
meleg agvban annyira fel-nőnek, hogv az ül
tetésre altaljában alkalmatlanokká válnak.

Mind az által az. a kinek tágos kertje,és 
elegendő meleg agyai vágynak, helyessen tse- 
lekszi, hogy ha (legyen bár a’ Tartománv 
Vidékének akar minémi tulajdonsága) négv 
különböző időkben, ugv mint:  Bőit-más Ha
vának (Martius) elején, és közepén; nem kü
lönben Szt. György Havának (Április) elején 
és közepén azokat Dohány maggal béveti.

Az e’ képpen el- ntézett majoroskodás 
ból a’ Dohány Termesztőre c’ következendő 
hasznok hárulnak:

a. ) A’ kertbéli Palánták, hogy ha a ki-ke
let szeléd (szelíd) és allandós voltával kedveske
dik, korán elpalantaltathatnak.

b. ) A héves (hűvös) éjtszakák és elegendő 
harmatok miat nem szükséges, hogy a mezőre 
ültettetett Palánták öntöztessenek.

c. ) Előbb jutnak felénvi növésekre, hogy 
sem az égető nyári meleg árthasson nékik, 
mivel, hogy már elegendő erősséget kaptanak 
és tulaidon Leveleikkel száraik körül a földet 
be-bor-;tván azt árnyékban tartják.

ben pedig igen nedvesek. A homoki dohányok 
a simításnál legtöbb vizet szívnak magukba és 
a tömegforrásnál tapasztalás szerint a le* na- 
g\o b veszteséget mutatják, holott, jól fermen
tálva s elég szárazon kerülve a beváltáshoz, 
ennek ellenkezőleg kellene lennie.

A köd erőssége szerint növekvő fekete 
pettyeket okoz. s mivel leginkább már a paj
ta zárt dohányok idejében mutatkozik, leg
kártékonyabb, és kísérője a romlás és raga
csosság. Ezen csakis a jól zárható, falazott paj
tába segít, valamint minden, a száradt dohányra 
kártékony külbehatás ellen is, u. m tartós 
esők, erős szelek ellen.

Érett dohány a leggyorsabban, az éretlen 
a legnehezebben színesedik. Erészben azonban 
a különböző fajok is eltéréseket mutatnak: a 
muskotály és több tengerentúli fajok (péld. a 
Withe Burlev, pennsvlvániai i jó időben igen 
gyorsan színesednek, száradnak és jó hvgros- 
kopusságot mutatnak. A homoki és kerti do
hány gyorsabban színesedik; a kötöitebb, a 
mezei későbben ; a televényes talajon termett 
dohánvok jól száradnak és színesednek. A szí
vós anvag legnagyobb, a homok s az aljdo- 
hánv legkisebb fermentatiót bir el és igényel. 
Az egyes tőkéken az alj leggyorsabban, a hegv 
legnehezebben színesedik. A korai dohány job
ban érik, szebben és gyorsabban színesedik, 
mint a késői.

A nap heve ugv a száradást, mint a fer
mentálót elősegíti s ez rendes időben a leg
természetesebb és legjobb mód a szaradásra 
és fermentatióra.

A szelek a szikkadást előmozdítják, de 
megakasztják a fermentatiót.

A tűzés, ha egész ritka : a száradásra, ha 
sűrű : a fermentatióra kedvező. Szives anvag 
sűrűbb, a gyöngébb ritkább fűzést tűr el. A 
kocsánv csak napon tűri el azt, hogv szoro
san legyen egymás mellett addig, míg a levél 
megszinesedik. A napon szántott anyag gyor
san száradván csak sűrűn fűzhető, a zárt he- 
Íven tartott pedig csak ritkán*, s itt csak a zsi
nórok helyzetváltoztaiasa mellett kell a fermen
tatiót elősegíteni.

A ritkán fűzött zsinórok a pajtában fer
mentáló végett szükségszerüleg egymáshoz szo- 
rittatnak, s mivel szomorú tapasztalatok sze
rint a megpörkölódés hamar bekövetkezik, mar 
a zö'des-sárga szin bekövetkeztekor szét kell 
tolni ; mivel pedig a levelek ritkán aliar.ak, a 
fermentaiio :s megáll és csak a száradás folvik ; 
a további szinképzés végett még többször Össze 
kellene rakni, de ez kivihetetlen és kissé rósz 
időben nem is lehet összezsúfolni, a kocsánvok 
nyerseíége miatt. Néhol munkakiméles végett

d ) A korább (korábban) által-íiltettetettt 
Palántáknak Levelei előbb is megérnek, követ
kezendő képen a’ be’-takaritás idején nem kén- 
telenétetik, a’ Dohány Termesztő annyi föld, 
és nem haszonra való leveleket el-hagvni, me
lyek hogy ha a’ jól megértt Levelekkel egybe 
elegvétetnének. azokat-ts meg-vesztegetnék, 
vagy leg-alább nem olly betsessé tennék, mint 
akkor lennének, ha ezek nélkül be’-takari- 
tatnak.

e. ) Sokkal könnyebb, (a* mint továbt meg 
fog mutattatni) hogy ha’ a Leveles Dohány 
addig, még az idő kedvez, a Zsinórokon meg- 
száritatik és tsoroókba szállitatik. mint sem 
hogy azzal a majoroskodó Gazda nedves idők
ben egész ősz és Tél által leg-nagyobb árta
lommal ide ’s tova hurtzolkodjék ; és végtére

f. ) Akkor leg-inkább hasznos a’ Dohány 
magnak különféle időkben való földbe vetése, 
a’ midőn valamelly ártalmas időnek esete által 
az elsőben vagy másodszor elültettetett Palán
ták ki-veszvén, azoknak ki-veszését ismit uj 
Palánták áltál-ültetésével helyre lehet hozni.

A második §. a melegágyak készítés mód
jával foglalkozik, miután pedig körülményesen 
írja le annak módját, közöljük ezt is, de már 
nem az eredeti szöveggel. íme lássuk.
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nem is fulleszfk a zsinórokat, hanem télsürün 
fűzik s a jó sorsra bízzák az egész anyagot

Ezeknél fogva igen gyakran lehet télig 
színesedett, csak sárga vagy a dohány terme 
szetes színétől még távol álló sz nü dohányok
kal a beváltásnál találkozni. A dohány szári 
tasa tehát a zárt pajtában kellőkép nem hall
ható végre ; a fermentatió a/ért nem tökéletes, 
mert a zárt helyen, különösen átjárók neisüli 
pajtában, mindig légelsö kérdés a7 anyag ep 
ségben tartása, minthogy, különösen rósz idő 
ben, a romlás teljes veszéi\e forog lenn. E szá
rítási mód sok bajjal jár, gyakran nem sikerül 
s ekkor nem haszonnal, h nem a napon szá
rítással szemben is karral iar; azért vesztette 
el ezen okszerű mód népszerűségét.

A télig napon száradt anvagnak pajtába 
vitele is ugyanilyen veszélyekkel jár: a szara
dás és szinképzés oly hosszadalmas, hogy mire 
a tagyok beállta után zaragattásba volna helyez
hető, akkorara már simítani kell kezdeni.

Igv marad el a pajtában zárt helyen sza
radott dohányok záraggatasa is, s az anyag 
kétszeresen nyersebb, mint lennie kellene, mert ! 
a zaraggatás előtti szaradas is alig; érhető el : ' 
megszűnik tehat ezeknél a száradt doha ynak | 
szabad helyen való további üdvös erjedése, 
mely nélkül pedig a tömegforras. az apadas ; 
és romlás miatt, veszélyes es sem a dohány 
égését elősegítő sikeres keresztülvitele, sem pe
dig a zsíros anvagok, a teszerő és szívósság 
megtartása nem remélhető.

Csakis a napon, rendes, jó időben beszá
radt s a meleg, de külbehaiasoktól zárt pádon 
eltartott kistermelők kerti dohám a közelíti meg 
a czélt; de ennek is vannak li bái

Minthogy úgy az általánosán minden szá
ntási módnál előforduló Jelenségeket, valamint 
ezen módokat égvén kint és behatóan ismertet
tem, a következtetést belőle a következőkben 
vonhatom le :

A fermentatió és szaradas ellentétes phvsi- 
kai behatásokat követelvén, azon ténvezó ke
resendő, melv ezeket egvide üieg elóniozd tani 
kepes: tehat szükséges a nap melege.

M vei a nap pörkölést okoz, szükséges 
oly fedett hely. melv a nap melegét nem 
zárja ki, de mérsékli: tehát árnyékos helv. *

Az eső miatt szintén fede't helv szüksé
geltetik.

A zöld dohánynak zárt helyen való szá
rítását elítélve, szabad légáramot biztos tó. lé
déit helyeket, nyári szárítókat tartok szükse-

* )  B 1/0m ara e/ lenne a leghelvesftá. .loloe. -le 
ki teheti ezt V hogy annyi szaluul ledett helyiseget állít
son elő. ezt csak a kistermelő teheti. Szerk

« 2.

A meleg ágyak, melyekbe a dohány mag 
elvetendő, szükséges. hog\ a kertben valamelv 
épületnek h.ita mögött vagy pedig valamely 
halmoc<ka alá dél télé helyeztessenek ; melye
ket is kétféleképen lehet elkészítem : és ugyan
e l ő s z ö r :

A melegagyakat köröskörül deszkákkal 
kell bekentem azért, hogy annak idejében, 
ha a szükség ugv hozza magával, azokat üveg
táblákkal vagv olajba mártott papirossal, avagy 
pedig deszkáknál, gvekénvnyel vagy zsúp szal
mából csinált fedelekkel be lehessen takarni. 
M a s o d s z o r :

A meleg ágyat minden deszkakertelés 
(kerítés; nélkül szabadon lehet hagyni és csak 
akkor, minek utána már a dohain mag elvet
tetett, azt agas bogas vékony ágacskákkal kell 
befedni, tiogv a baromfi az ő szokott vakar- 
csaiásával az oda vetett magnak ne árthasson,

TÖbbn\ire ez. vagy ama más egvéb me
legágyak többi elkészítése egvmasközt meg
egyez ; mely e következendő* bői áll.

a. Azon a helyen, melyre a melegágy 
helyeztetik, szükség, hogy a föld 5 ember láb- 
nyomnyi mélységre ásattassék ki és onnét el- 
hordattassék.

gesnek, melyben az anyag veszély nélkül er
jeszthető és kiszárítható.

Szükségesnek tartom árnyékban szárítani 
a dolunvr, de kellő erjesztés mellett erre jól 
érr. jól színesedő, tehat korai törésű (augusz
tusi) dohányt tartok szükségesnek.

Nyári szántókká csakis a deszkapajták ala
kíthatók át, vagv a körülményekhez képest oly 
fészkek alkothatok, rnelvek oldalak nélküliek s 
csak alkalomadtán szelek ellen esetleg gyékénv- 
nvel védelmezhetók. Teteje gvékénvböl is lehet, 
mely mérsékelt napon, esetleg hollandus módra 
télregöngyölithető.

A mostani paiták, a zárt helységek és 
különösen a falpajták csakis téli eltartásra cz.él- 
szcrüek s erre föltétlenül szükségesek is, hogy 
a szaraz dohárív abban záraggatasba helyezve, 
külbehatásoktól védve, csendesen erjedhessen.

Ha a termelő talaja jól égő és s/ivós anya
got terem, amit meg kell figyelni, akkor un
nál inkább érdemes ilv helyiség alkotásáról 
gondoskodni, a rósz anvag elóbb-utóbb ugvis 
kizaratik a termelésből, mert siralmas nezni : 
mily sok salakja van a meg nem választott, 
mezei földön termett anvagnak. A Szamoshát 
mezei termése is elesik, ha a mélv vagv vad- 
rét-löldek, vagy a vizallasos helyen k; nem ke- 
rültetnek ; mert a múlt évben erdöirtason. sza- 
mos-iszapoll helvcn termett, bentszaritott anvag 
égése hijón még cigarette-anvag sem lehetett, 
csak „tonnu : holott ez volna a legjobb talaj 
s akkor a tobbin annal kévésbe lenne mit ke
resni ! A talaj pedig salétromot, meszet és ká
lit tartalmaz, a homok -sdlampalávul vegvült: 
ily helynek dohánytermelés szempontjából szép 
jövője lehetne.

A jól választott talajon termett anvag szá
rítása a meleg légáramot biztosító szabad szá
rtóban kifizeti magát: meit a dohánv itt jól | 
kiszárítható, fermentatiója biztos, a megpallasa- I 
tói nem kei! télni: azután zaraggatasba he- ! 
Ivezhető az átjáróknál ajtóval ellátott talpalta
i n .  s mmt kedvelt áru kell, hogy a beváltás
hoz érkezzen.

A pa ta tere végre a záraggatással kihasz
náltad s a szÜKséges átjárók helyét póto- 
1 <ndja.

F ejér  I iktor.

Észrevételek Fejér Viktor ur czikkere
A .Mezőgazdasági Szemlé“-ben küzdött, 

Fejér Viktor ur által irt fenti czikk jeles szak
értelemről, megfigyelésről és gazdag tapasz- 

1 tdlatról ad tanúságot; annak tanulságos voltát

ő.) Ezen gödörnek mind hosszúsága, mind 
pedig szélessége olv tágasságot foglaljon magá
ban, a minemüt kíván a melegágy, melv oda 
építendő és ez a mérték közönségesen annak 
a tőidnek nagvsagahoz alkalmaztassék. melyet 
az ember palántákkal beültetni szándékozik. 
Egy hód (hold> tőidbe melyet ha az alabb 
előadandó mód szerint a majoroskodó gazda 
pdantakkal beültetni akar. legalább húsz ezer 
gyökér palanta szükséges; melv szánniuk meg
nyerésére kívántatik, hogy a melegagx nak hnsz- 
s/a három öl, szelessége pedig négv ember 
lábnvoninvi. vagv pedig mint hosszat mind 
szélér altaljában vevén két négv szeges (negv- 
zei) \l legvt n.

f.) Igen hasznos, hogv ha a már kiásott 
földnek ü;es hehe jól megérett ló. vagv ennek 
fogyatkozásában juh és tehén ganéjiui betölte
tik, erősen letapostunk és annak utanna gunei 
ganéi) vagy más egyéb lagv és posvadt vízzel 

erősen mcgöntöztcuk ’, lehet ide azon telül jól 
kiszáradt és apróra törött cserfa héjat is bőven 
egyenlítem (Keverni .

d, 1 Erre a g.méjra hordassék egv labnvi 
magasságra jó zsíros told*, de előbb szükséges, 
hogv külömbtéle gazból és kövekből vas szita 
által megtisztitassék és jó tormán égett dohánv 
csutaknak (leginkább fő ér a levélből, de a 
növény szára <s lehet)hamujával megkevertcssék.

teljes elismerésben kell részesíteni, és íme 
egész terjedelmében itt közzé is tettük.

I.egven azonbun megengedve nekem,hogv 
a szabadban való szárításra nézve azon meg
jegyzést tegyem, hogy én egyáltalán nem va
gyok barátja a szabadban való szárítás módjá
nak. A czikkiró is a kénytelen helvzetet ve
szi figyelembe és tapasztalásból beszél ; az 
általa jelzett körülményeknél fogva nem is 
lehet másként tenni. De én óhajtanám, hogv 
a kötülmények máskénti hozatalára törekedve, 
lehetőleg azon lennénk, hogy csakis korai és 
érett dohányunk legven, mert a nem érett 
dohány, tessék meghinni, nem érdemes semmi 
áldozathozatalra és azt barmiként lógjuk ke
zelni, abból jó nem lesz soha Az én óhajtá
som az volna, hogy az érett dohányunkhoz 
pajtabóségben legyünk.

A s z í n e s e d é s ,  a mire a czikkiró jog
gal oly nagy fontosságot fektet, elérhető, mert 
az érett dohányoknál, ha azok helvesen és 
kellően tü l l e s z t e t t e k  és a rendes és szel- 
lös pajtaban szárittattak, a színesedés is nem 
tog elmaradni s esetleg azoknál a zaraggatást is 
alkalmazni lehet.

Az éretlen dohánv, ha a napon, szabad
ban tog erő nélkül szaradn , minden esetre 
kevésbé rossz lesz, mintha amugv éretlen álla
potában pajtában szárad.

A lüllesztésre én igen nagv fontosságot 
j fektetek, mert ezen proczedura által, ha azt 

rendesen végbevisszük, a szárítás és színesedés 
igen meg lesz könnyítve, csak nem kell azt 
olyan Kivihetlennek cs oly csekély jelentőségű
nek tartan', a mmt az országszerte vétetik: 
igen sokan hiszik, hogy a füllesztés épen nem 
valami mérvadó, pedig igen is. ez cgvike 
a legmérvadóbb efiárasoknak dohánvkezelé- 
sünkné:.

A lüllesztésre, mely a tengeren tu 1 álla
mokban «*s a kitűnő török dohánytermelésnél 
oly nagy szerepei játszik, bizonyara szükség 
is van.

A török dohánynak egész szántasát f ül -  
•  ̂s> ' é j n e k  mondhatjuk.

örök a dohányát, a mint letöri, fül- 
lesztem kezdi, különböző alakban szalma, tö- 
rek stb. közt és a midőn ö a dohánvát zsi
negbe fűzi. akkor az mar jóformán be is van 
szántva, megvan a színe, és megvan minden 
kelléke ; keresztül ment a termentátión és 
nincs kitéve annak, hogv a zsinegen meg fog 
rothadni, vagy penészedm. Mindezeket nem 
azért hozom fel, hogy tán nn is igv cseleked
jünk, hanem azért, hogv lassúk, m-lv nagv 
fontossága van a füllcsztésnek : azért akarom

f\) Való ugyan, hogv az. ilyetén ágyazás 
a föld színét felül fogja haladni és ugvan a 
végre, hogy az erős zápor eső ennek ne árt
hasson távol köröskörül két ember labnvomnvi 
szélességű és mértékletes niélvségü árok ásat
tassék, melyen a zápor eső víz elfolyván, a 
meleg agvat el ne moshassa.

f  ) Szükséges, hogv az ilyetén melegágy 
legottan még a télnek bejövetele előtt készí
tessék el, hogy a ganej a löld áltál kigózölög- 
hessen és a levegő égnek hasznos részecskéit 
magához szívhassa .levegő ég légkör).

ff-) Arra is különös gondjuk legven a do
hánv termesztőknek, hogy minden második 
esztendőben a melegagyban friss ganéjt fakul
tassanak s az élőbben 1 kihányattassák; melvet 
vagv más egvébb ugvakr., vagv pedig rész 
szerint ugyancsak a dohány palántákra is jó 
hasz.onnai (ordíthatnak.

Mindazáltal szükséges, hogv minden esz
tendőben a tél-elején a meleg agyon lévő föld 
jól felkevertessék és ennek színére más jó némü 
friss föld annyira, a mennyire az ágv leszállóit, 
hordassék Aki pétiig minden esztendőben friss 
meleg ágyat vet, nem szükség, hogv azt ga- 
néjjal magas.tbbr .1. hanem csak mintegy egv-két 
vagv barom cmberlábnvomnyira emelje tel.

(Folytatása következik.) Un Mai/ Emil.
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ezen igen tontos teendőre tisztelt olvasóimat 
figyelmeztetni, melyre különben én annak ide
jén még okvetlen visszatérek.

Egy szóval jelszavunk legyen : s z e 11 ó s 
p a j t a ,  s o k  p a j t a  és  a t ü l l e s z t é s  el  
nem m a r a d h a t ó ,  r e n d e s  v é g h e z v i 
t e l e .

D. V.

Magtermelés.
Dohánytermelőink nagy része oda ju

tott már tudatában, hogy tudja, minő fon
tos tényező a mag. Tudja már azt is, hogy 
a dohánymag rosszasága egyik okozója an
nak. hogy dohánytermelésünk annyira ha
nyatlott volt.

Nemcsak az a baj, hogy a mag or
szágszerte elkeveredett, elkorcsosodott, hogy 
alig lehet már eredetére ismerni, mondom, 
nemcsak az a baj, hogy korcs, de egy
szersmind satnya és senyevész, hogy alig 
bir csiraképességgel.

A magtermelésre csak azt lehet mon
dani. hogy az minálunk ez ideig vadon 
termett, mert arra különös gondot nem 
fordítottak. Gazdáink figyelme kezd ezen i 
fontos dologra fordulni és nem tartják fe- ' 
leslegesnek e téren mindent elkövetni, hogy 
a mag a talaj és éghajlati viszonyokhoz 
mérten alkalmaztassák

A mintatelepeken is sok gondot fór- ! 
ditanak a magtermelésre.

Azért tehát a mi igyekezetünk oda- 1 
hasson, hogy első sorban magot, még pe
dig erős és tökéletesen érett magot ter
meljünk.

Hogy a mag ilyen legyen, nagyrészt 
tőlünk függ; hogy ilyet előállíthassunk, 
legelőször meg kell azt 1—.Vször kapálni, 
szükség esetén öntözni és trágyázni, szóval 
a földet mellette tökéletesen megporhanyi- 
tani, jól meghalmozni, minden rovartól meg
oltalmazni. hibás és beteg leveleket róla 
leszedni, rendesen kacsozni és csakis a ko
ronabimbót és legfeljebb mellette 4—5 bim
bót meghagyni.

Ezen •’»—fi buga teljesen elég egy jól 
kifejlett tökére, hogy azt kellően megér- 
leltesse.

A magnak való tőkéről minden más 
hajtást le kell szedni és csak az anyaleve
leket. legfeljebb 6—8 levelet kell rajta 
hagyni, ezeket pedig addig hagyjuk rajta, 
mig a mag érésnek indul; addig azokat le
szedni nem szabad.

Tartsuk szemünk előtt, hogy ezen, 
mindnyájunk által ismert szükséget ponto
san teljesittessük.

Teremtsük meg azt, a mi első lépése 
dohányunk jó hirnevének visszaszerzésére 
nézve, termeljünk jó magot.

i ) .  r.

A dohánytermelő és dohányos kertész 
közötti viszony szabályozása.

E tárgyban irt első czikkemben meg
ígértem, hogy X. V. ur javaslatát tárgyalni fo
nom. Most ezen Ígéretemet akarom leróni. 
X. Y. ur igen széles területen ismerheti a ter
melő és dohányosok közti viszonyokat,mert rövid 
iáikörrel alig találná oly sötétnek a helvzetet; 
még is felteszem, hogy a humanitáson alapuló 
telszóllulasu nem lehet ok nélküli, tehát van
nak embertelen sőt roszlelkü termelők, kiknek 
minden eszköz elég jó, csak zsebjöket hizlal
hassák ; azért én is azt mondom, hogy útját 
kell állam ezen eszközöknek és szabályozni 
kell a viszonyt törvényesen. Czikkiró ur azon
ban k'ssé lévfcd, ha azt hiszi, hogy a jelen vi
szonyok között csakis a nép salakja áll be do
hányosnak, mindenesetre a szegény, az ugvne- 
veze t gyalog ember, vagy házas zsellér adja 
a icgnagvobb contingenst, de ezek még va
lamivel jobb módban levők, mint a rendsze- 
finti gazdasági cselédek, de meg akad köztük

akár hány */„ telkes gazda is, kik örökösödési 
százalék, nagy adó, vagy zsaroló elöljárók hu
zavonája folytán eladósodtak, bérbe adják a 
csekély vagyont és beállnak dohányosnak egye
nesen pénzszerzés czéljából és az ilyenek (á 
józan életüeket értem) tisztességes termelő keze 
alatt rendesen pár év múltán kifizetik terhei
ket, némely esetben, még aquisitorokká lesznek,
A termelő vidékeken számtalan eset fordul 
elő, hogy a régi jóravaló béres, vagy kocsis 
ember, ha beszerezheti a szükséges kukát és 
zsineget, ott hagyja a convencziót és dohá
nyosnak áll — mert itt gyorsabban remél va
lamit szerezhetni és független : — van azon
ban számtalan olyan szegény is, ki csakhogy 
éppen meg birt házasodni, nincs egyebe mint 
a rajta való gúnyája, az ilyen már első héten 
kenyérnek valót és sóra valót kér, nehéz munka 
közben egy kis pálinka nélkül sem lehet el, 
ha az első évi termelése nem sikerül, míg él, 
mindég koldus marad a leghumánusabb gaz
dánál is, s annyival inkább a lelketleneknél. 
Ezeket a sorsüldözte embereKet látja X. V. ur 
a kukás hazak és pajtákból mint ijesztő sötét 
árnyakat kitekintem, pedig esetleg laikus szem
mel nézve csalódhatik, mert a szennyes és 
rongyolt öltözet nem cnteriuma a szegénység
nek, az a dohányosnak a munkaidőre kiutalt 
egyenruhája, melv a kapálás kezdetétől a simí
tásig tehát mintegv 5 hónapig nem lesz ki
mosva, mert a dohányzsir miatt nem is fizetné 
ki magát; ily egyenruhában jár munka idején 
takarékossági szempontból a legjobb módú ku
kás is. valamint gvermekeí. Hogv az illető 
nyomorultak megromlott szalonnát és dög- 
hust kapnak a termelőtől, igen ritka eset le
het. mert az a közegészségi törvénybe ütköz
vén, a .-zolgabirók által szigorúan, nemcsak 
pénz, de 30 napi fogházzal büntettetik, ennek 
a termelő nem íogja magát kitenni; ellenben, 
ha a gazdaságban sertés, juh, vagy marha 
dög fordul elő, s a gazda törvény szabta n ó 
dón elásatja, majdnem bizonyosra vehető, hogy 
az elásott hús a következő éjjelen eltűnik 
helvéról és a bográcsba vándorol és ebbői 
éppen ugv ellukomázik a legtehetősebb mint 

! a legkoldusabb dohányos csalad, meri ingyen 
j eszik és az ö áldott munkás gyomra nem 

csömörük meg tőle. — Azt sem lehetne bebizo
nyítani, hogy csak a tulszegény kukások csem
pészik a dohányt, a bíróság ugyan ke\ésbbé 
imputálná az ilyeneknél, mert a gyomor mint
egv indokolja a rósz cselekedetet, mégis in
kább a vagyonszerzési törekvés, a rósz erkölcs, 
korhelvség az alapja és alig képez kivételt 

i tehetős vagy szegénv. A mi a dohány bér- 
munkálását illett, itt a jobbmódu határozott 
tlonvben van, mert ha szorítja a munka,

| könnyebben kap, vagy fogad segítséget, mun
kálata gvorsabb s igv sikeresebb lehet, ellen- 

. ben számtalanszor előfordul, hogy a legszegé- 
nvebb család faradhatlan szorgalmával, a leg
jobb termelési eredményi mutatja fel. Hogy 
tehát a termelő és dohányos közti viszony 
szabályoztassék, csak nagyon csekély részben 
csakis nagyitó üvegen át nézve lehet jövedéki 
érdektörvényt; kell hozni nem jövedéki, ha
nem humanitási szempontból, a rósz lelkű, a 
szipoly természetű termelők ellen, de óvato
san, nehogy a túlságos dédelgetés által meg
drágítsuk, majdnem lehetetlemttessük a terme
lést a jobbakra nézve is. Az állam nagyon 
szűk marokkal fizeti az anyagot, a tíz, év 
előtti árukhoz viszonyítva, a kerületi átlagok
tól eltekintve 3 — 4 frttal kevesebbet kapnak az 
egves termelők m-mázsankir.t. Ezen körülmény 
nem engedi meg, hogy a kukások kényel
mére nézve nagyobb concessiókat tegvünk és 
itt a jövedék érdekét tekintve, lem engedhető 
meg a termelők megterheltetése, mert azok 
még ki sem heverhették a berendezési költsé
get. mit az 1887-iki törvény reájok rótt.

Ha rósz a beváltott anyag, annak okozója 
vagy a kedvezőtlen idő, vagy szárítók tökélet
lensége, mint rosszul ventillálható pajták, vagy 
a slendrián fűzés, továbbá a szárítón érő esők 
behatásában keresendő; a tökéletesen szellőz
hető pajtában levő benszáradt dohány, lehet

éretlen törésű, de megromlani megkorhadni 
nem fog soha, a dohányos tehát csak a föl
dön ronthatja meg azt, vagy fűzés közben be- 
akasztás után a pajta, a kertész. Tehát nem áll 
amit sokan mondanak, hogy olyan a dohány, 
mint a dohányosa, inkább áll az, hogy deran- 
girt gazdának többnyire a dohánya is deran- 
girr. Most azonban, a mennyire a tér szűke 
engedi, szólni fogok X. V. ur törv. javaslatáról.

Az első pont helyes és természetes, ma
radhat.

2 ik pont lehetetlen, mert annak alkal
mazásával koldussá lenne a kertész és fele 
része megszökik a dohányosságtól, mert vagy 
elheveri a dohánytól szabad idejét, vagy a ter
melőnek dolgozik. Dehát mi bér mellett? hát 
ha a termelő 10 kr. napszámért akarja dolgoz
tatni ? Itt tehát csak azt lehetne meghatározni, 
hogy a dohánytól szabad munka napokon a 
termelőnek a divó munkabér fizetése mellett 
elsősége van.

A 3-ik pont szintén csak módosítva al
kalmazható és csakis szorosan vett dohány
munka napokon és heteken alkalmazható, kü
lönben rabszolga tartáshoz is hasonló.

A 4-ik pontban ajánlott kártérítés esetei, 
egy külön felállítandó bíróságot igényelne ; ha 
a dohányjövedék központja bíráskodni reá ér, 
a pont megállhat, különben sok visszaélés lenne.

5-ik pontban említett szolgálati könyv, 
és a csempészetnek abba való bevezetése 
helyes, és szükséges. De a könyv kiállítását 
csak a beváltó hivatal főnökére lehet bízni, ré
szint azért, hogy a kertészek jobban féljenek 
tőle, részint azért, mert a könyvek bevonása, 
illetve megtagadása is egvedül az Ö hatáskö
rébe hozandó.

A 7-ik pont minden kukásnak külön la
kást követel. Ha egv nagy termelési engedély 
vándorlást akarnánk scemrozni. ezen pont igen 
alkalmatos lenne reá, mert alig van gazdaság, 
hol minden cseléd vagy minden kukás csalad 
külön laknék; e pont követelményeinek csak 
kevesen, csak a pénzgyűjtők bírnának eleget 
tenni, a derangirtabbak, habár a pajtát, simitót 
nagy nehezen kiizzadták, engedélyük nagy 
réízétől elesnének; ennek csak akkor lenne 
érteimé, ha az állam az engedélyeket pénzért 
adná.

A termelőnek, a termelés állandóságában 
való hitét megingatni nem szabad, mert még 
kevesebb befektetésére sem lesz hajlandó. Elég 
baj, hogy az évenkinti termelési kérvény, mint a 
haladas útjában álló ezopf mai napig fennáll, 
a termelés érdekében ez is eltörlendö.

A 8-ik pont néhol ma is gvakorlatban 
van, de törvénvesitése a fütelék hiányos vidé
keken nagy terhet róna a termelőre.

9-ik pont jó részben az adásvevési sza
badság körébe vágó lévén a szabad egyesség 
tárgyának hagyandó fel.

A 10-ik pontban elsorolt kötelezettségek 
körül kifogásolom a kertésznek a jégbiztosí
tásra vonatkozó kötelezhetését, hacsak maga 
a dohánvkezelőség nem találna módot olcsó 
biztosítást, talán a kölcsönösség alapján esz
közölni, mert a társulatok 8— 10"/0 prémiumai 
ily kötelezésre igen maggsjk, tehát nem alkal
mazhatók.

A 11-ik pont azon reményben, hogy a 
bírságokat a beváltási felügyelő illetve kezelő 
szabja ki, megállhat.

A 12-ik pont elbírálása szintén a beváltó 
hivatal hatáskörébe hozandó.

A 13-ik pont egészben helyes és meg
maradhat.

A l e s z á m o l á s i  v i t á s  k é r d é s e k  
e l i n t é z é s é r ő l  í r o t t  j a v a s l a t  egészben 
helyes, de azon módosítással, hogy a béke- 
bíró szerepét a beváltó tiszttartó vagy kezelő 
teljesítse : a felügyelőség körébe csak akkor 
lenne vonható, ha minden beváltó hivatalnál 
egy felügyelöségi hivatalnok a beváltás kezde
tétől végéig ott tartózkodnék, a mi tetemes 
költséggel járna és felesleges.

A büntető határozatok első pontja elej
tendő, helyette hivatkozás történhetnék az
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egészségügyi törvény és szabályokra. — Hogy | 
a kertész család mennyi földet műveljen, az a 
termelőre bízandó — ennek meghatározáaa a 
munkaerőtől függ, némely családnak hat hol* 
dat is lehet adni, némelyiknek három hold is 
sok.

A 19-ilc §. mint már hasonló javaslatnál 
elmondtam, rabszolgává tenné a dohányost, 
elriasztaná hivatásától ezen függetlenséghez 
szokott népe:, felére apasztaná a létszámot, 
megdrágítaná s majdnem lehetetlenné tenné a 
feles művelést.

A 20-ik pont egészen helyes, csak any- 
nyival kibóvitendő, hogy a kertészekkel kö
tendő szerződés, a község elöljárósággal e!őt- 
temeztessék mint az aratási szerződések. Hu
manitás szempontjából ebben találnám a leg
nagyobb garancziát és a beváltó főnök béke- 
bírósagában.

L.

Uj pénzügyi törvényeink fogyatkozá
sairól.

Nagy része pénzügvi törvényeinknek a 
gyakorlati élet követelményeinek nem felel 
meg: be nem tarthatók és ez által károsakis.

Nemzetgazdaságunknak kívánatos előreha
ladását meggátolják ; ez uj törvényeknek nagy 
része téloldalu, mert csakis a kincstár érdekét 
és az allam jövedelmét szaporítani vannak hi
vatva, tőleg az uj pénzügyi törvények. Pedig 
hazunkban, mely tulnyomólag földmivelő ország, 
a mezőgazdasag emelése s fejlesztésére s a 
gazdák anyagi jólétének emelésére kellene tör
vényeink hozásánál a fősulvt fektetni, melv 
irányt követve, közvetve az ipar is emeltet
nék, mivel a gazdák osztálya nagy számánál 
fogva legfőbb fogyasztója az iparczikkeknek.

Ezekből kitűnik, hogy a mezőgazda az 
állomnak mostoha gyermeke, melvrc legkeve
sebb gond fordntatik ; kitűnik ez abból is. hogv 
a töldmivelésügyi tárcza részére a költségve
tés megállapításnál, a legkevesebb összeg sza
vaztatott meg, pedig az államtcrhek ugv a vér- 
mmt a pénzadó legnagyobb részér a mező
gazda viseli.

Mezőgazdaságunk emelése, fejlesztése s 
felvitágoztatása az, a mi nemzetünket erőssé, 
nagvgyá és hatalmasa teheti.

Vizsgáljuk meg azon számos törvénv és 
intézkedés közt, melyek 10— 15 év alatt ho
zattak, — kevés kivétellel — van-e olvan, 
mely a mezőgazdák érdekeit kellőképen támo
gatná. *)

Oe igen is van elég, mely a mezőgazdák 
érdekével épen ellentétben van. melv a mező
gazdákra sok anyagi kárral is jár.

A többek közt olyan az a pénzügvi tör
vény is, melv azt rendeli, hogv a dohánvgó- 
rót október hó 15-ig le kell vágni, és igv a 
gazda annak takarmány-értékét nem élvezheti, 
mert október 15-ig semmiféle állat meg nem 
eszi, ellenben mikor az megfagy. I.irka szá
mára kitűnő takarmány! ezt megvonják a gaz
datói, a mit ő sok esetben többre becsül, 
mint egyes rossz termésnél beváltott dohány 
arát. **j

Ezen takarmány értéke oly nagy, hogv 
alig hiszem, hogy a haszon, mely a kincstár
nak ezen cselákmény által jut, csak távolról 
is megközelítene azon kár nagyságát, n elv 
által a mezőgazdára háramlik, szemben azon 
vesztességgel, mely a kincstárnak a netáni 
sarjucsempészet által okoztatik. ***)

*) Igen is van. Szerk.
**)A h ol a górót takarmányul kívánják használói, 

ott a törvény meg is engedte azt, csak folyamodni 
kell azért illetve bejelenteni. Ss> rk.

***) Elismerem, hogy a birka számára a dohány 
sarju téli legeltetésre igen haszuos ; nem csak elede
lül szolgál a birkának, juhnak, hanem egészségi szem
pontból ia igen jó és hasznos. Azért is gondoskodott 
a törvény erról és mindazok, kiknek a legeltetésre 
sziikscgiik van, a törvény azt, kérelmezés után akadály
talanul megadja. A mi pedig a csempészetet illeti, itt 
csikkiro tévedésben van, mert azzal sok visszaélés üz«- 
tett már. Síért.

Magyar Dohányujsáq.

Továbbá czéltalan és káros azon intézke
dés is, hogy a termelő a dohányából vissza 
nem válthat magának mint ezelőtt volt.

Ezen intézkedés részben a termelőket el 
is keseríti, mivé' méltánytalan, hogy sajat ter
melt dohányából nem pipázhat, még drága 
pénzen sem, más részről az államkincstár azon 
kilenczszázezer forint évi jövedelmet, mit éven- 
kint e ezirren eddig nyert, sehonnan sem pó
tolva — teljesen elveszíti, —  mivel 100 ter
melő közt 90 mégis a maga dohányát pipázza 
és pedig ingyen. A gyakorlati tapasztalat bi
zonyítja kétségtelenül **•*) azt is, hogv min
den oly törvény, mely a tervezett s kitűzött 
czélnak meg nem felel, s végrehajtása eredmé
nyesen gyakorlatiing kivihetlen, — mint ezen 
törvény is — ugv erkölcsileg, mint anyagilag 
igen káros, tehát eltöltendő, vagy a gyakor
lati életnek megfelelőleg módosítani kívánatos 
lenne.

Nemkülönben inpracticus. ugv a mező- 
gazdasági elméletbe, n int gyakorlatba ütköző, 
s a gazdáknak sok nehézséget, kárt okozó tör
vény az is : „hogy ugyanazon egv téren, egy
két] évnél tovább dohányt termelni nem sza- 
bad.“ Tehát a terveló gazda azon időben 
nem ültetheti be dohanvnyai dohánvtesmelésre 
kiválóan alkalmas talaját, midőn a gyakori s 
mely kapálás áltál a talaj kitűnő s kiváló meg
növelésbe jött s a talajban képzett s foglalt 
növénvtápsók s egyébb ásványi anyagok víz
ben oldhatókká váltak, tehát a dohány leg
jobban s legtöbbet teremne. Ezen felül meg
gondolandó még az is : a) hogy a gazdának 
nem csekély költség és fáradságába kerül, 
— sőt sokszor a termelt kevés trágya mellett 
lehetetlenné válik — minden,- vagy minden 
másodikévben a talajt dohány alá okszerűen és 
szakszerűen jól elkészítem, b) kivált hegyes 
vidékeken fordul elő gyakran, hogv a gazdá
nak kevés dohány alá való talaja van, s azt 
dohánytermclésiel kellő mérvben ki nem hasz
nálhatja, mi a gazdának nagy kárával jár. c) 
A dohányföld 1 —2 évi használata mellett a 
gazda, a phosphorsavban gazdag, de vízben 
nehezen olvadó, s olcsó Thomassalakot — s 
egyébb vízben nehezen oldódó co  n e z e n 
túl  t trágya nemeket, dohány alá sikeresen 
nem is használhatja — mi pedig leiette kívá
natos lenne — mert, midőn azon frágva nem 
vízben oldhatóvá s igv hatásossá válik, már 
akkor a gazdának azon talajban dohányt ter
melni nem szabad.

Igen kívánatos lenne tehát, ha az állam- 
kincstár a dohánynak ugyanazon egy területen 
való Termelését 3— t évig, vagy is mindaddig 
mig a dohánytermelés sem quantumban, sem 
qualitásban nem hanyatlik — megengedni 
méltóztatnék, kivált hegyes vidékeken, hol az 

i alj földek — a hegyek aljai — hol a do
hányt termelni szokták, kimerithetlen növénv- 
tápanvaggal bírnak, s azokban évenkint, a 
magasabban fekvő hegyrészekről az esővize ál
tal feloldva s oda alávive évenkint nagy mérv
ben részesülnek, s egy növénytápban gazdagi
tatnak.

Mig tehát egyrészről a fent körülirt mi
nőségű törvények és szabályrendeletek hozat
nak, másrészről olyanok hozatala s olv in
tézkedések életbeléptetése kerüli ki a törvény
hozás és a magas kormány nag\ becsű figyel- 
mér, mely a mezőgazdasag fejlésére, nemzet- 
gazdaságunk gyarapodására, s a mezőgazdák 
anyagi jólétének előmozdítására, nagvmérvben 
szolgálhatnának. az államnak pedig Cgv 
krajezárjába sem, csak kevés gondoskodásá
ba kerülne. Illvenek pl.

Az állami vasúti forgalomnál termelt, s 
sok százezermázsa kőszénhamu elveszésének 
meggátlúsa, melv most csaknem teljesen el
vész, utón útfélen elszóratik — hasznosítása. 
Ezen kitűnő trágyaszert a gazdák javára egv 
egyszerű rendelettel, hogy a kőszénhamu b.zo- 
nyo* állomásokon rendesen rakassék le, meg-

***•) Ex kissé tuloxva van, mert a termelők nagy 
része óvakodik, minden eshetőségtől és nem koczkáx- 
tatják könnyedén dohány engedélyüket. Szerk.

lehetne menteni, s olcsó áron a mezőgazdák
nak eladni. így a vasúti üzlet is s a mező
gazdák is nyernének vele.

Ilyen az istállói trágya páratlan rósz ke
zeléséből származó nagy mérvű kár, melv ki
számíthatlak ha meggondoljuk azon körül
ményt: hogy 1. m. jólkezelt istállói trágya reá
lis beiérteke felér: a szokott hanyag módon 
rosszul kezelt 3 — 4  m. trágyával — s ha meg
gondoljuk, hogv az országszerte — tisztelet 
az igen kevés kivételnek — rosszul kezelte
t i  — s ha meggondoljuk, hogy a szakszerű 
módoni trágyakezelés kötelező éleibe lépteté
sénél azt érnénk el, a meglévő állat állomá
nyunk s a termelni szokott takarmány meny- 
nyiségünk mellett — minden nagyobb pénz
áldozat nélkül —  mintha trágya termelésün
ket legalább is egyszerre megkétszereznénk; 
beláthatjuk, hogy megérdemelné egv egeszség- 
rendöri czinien kiadott egyszerű közigazgatási 
szabályrendelet kiadását, s nleibeléptetéséf, mely 
a 1 rágva okszerű s szakszerű kezelését röviden 
magában foglalná. Ezen könnyen kivihető in
tézkedéssel is a mezögazdasagnak kiszánut- 
hatlan nagy hasznot lehetne elemi, — s azzal 
kivált városokban az egészségügynek is nagy 
szolgálat tétetnék.

Sok iveket be lehetne írni, mindennemű, 
de különösen pénzügyi és adóügyi törvényeink 
hiányos és káros voltáról s azoknak a gva • 
korlati életben meg nem felelő, sok esetben 
teljesithetlen és sikeresen végrehujihujthatlan 
voltukról, — s nem kevesebbet — oly tör
vények s szabályrendeletek hozatala s éleibe- 
léptetésérol, melyek mező- s nemzefgazdá- 
szutra igen üdvösek lennének, a miért is bá
tor vagyok azokat — valamint a felsoroltakat 
is — az igen tisztelt vezérférfiak nagybeesü 
figyelmébe melegen ajánlani.

l'-yy dohánytermelő.

A bécsi kiállítás.
J u r v  m ű k ö d é s  a b é c s i  k i á l l í t á 

son.  A bírálat az egyes csoportokban a (el
sorolt magyar bírálók közreműködésével az 
alábbi napokon lóg megtöiténni: I. M e z ő 
g a z d a s á g .  1. G a z d a s á g i  t e r m é n y e k :  
Ordódy Lajos. Reusz Henrik, Szemere Huba, 
Koppély Géza. 2. Dohány: Graenzenste n Béla, 
Alkér Ernő, Cserháti Sándor. Herczog Péter 
Miklós Gyula, báró Natorp Tivadar. 3. G v a p j u :
a) gyárosok.- Siegmund Vilmos Reichenberg, 
Zimmermann József AFhabendorf, Müller Lan- 
gént Görlitze, Vehlert J. Schönthal, Begasse 
Karoly Liege, Duckeris és tarsa Renoupre les 
Verviers, Kuh Károly Budapest, Regenhard Fe- 
rencz és társa, Leonhard Ferencz Brassó, Stolcz 
Rudolf Bécs, Desplanques és társa Elbeuf: b) 
t e r m e l ő k :  Zalav Kálmán, Fáv Árpád, dr. 
Rodiczkv Jenő, gróf Zichy Nándor, Lejténvi 
György, Ordódy Lajos, Fazekas Gedeon, Lo- 
sonczy Mihály, Szentkirályi Árpád. 4, S e I y c m : 
Heilmann Károly ; m ű k ő  dtek j u n i u s  2-án
— II. Mezőgazdaság i  ipartermékei:
Mádav Izidor, Lázár Pál, Bos.ánvi Endre dr. 
Kosutány Tamás. K. Jónás Ödön, dr. Licbcr- 
mann Leó, Miklós Ödön, Kár Imre, dr. Wartha 
Vmcze, Kunizen Frigyes, Neumann Ede, Plav-
sié Eszékről; mőködnek ( Uni us  29-én. __III.
E r d e i  t e r m e l ő k :  Raiersdorf Károly, Bedő 
Albert, Belházy Emil, Bothó Imre, Engcl Sándor, 
Gaál Károly, Garláthy Kálmán. Guttmann Izi- 
dor. Hajós Gyula, Hotfmann Sándor, Horváth 
Sándor, Kallina Károlv, Lászlótfv Gábor I a- 
votha Albert, I.ázár Elemér. ' Podhrads/kv
András, Scheint Adolf, Scholer Rezső, Simenszky 
Kálmán,^Scliolcz Gyula, Szécsi Zsigmond. Tom- 
csányi Gusztáv, fomcsánvi Gvula. Vadászív 
Jenő, \\ anke Sándor, — m ű k ö d t e k  j u n i u s  
--án — V. B o r á s z a t ,  borvidékék szerint: 
Kremer Fűlöp, Törley József, Gröber Ferencz. 
Koppély Géza dr. Szabó Gyula, Mathiász János, 
dr. Szil József, Littke Lajos. Szalay Károlv. 
Jeszenszky Andor, Scholcz Lajoa, báró Puteáni 
Géza, Hertelendy István, ifj. Flandortfer Pál. 
P.lugyay Ferencz, Fűlöp Jónás, gróf Bethlen
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Ödön, Eöry Tivadar, grói Bethlen György, 
Sigmond Dezső, Kosinszky Viktor, Engeíbrecht 
Károly, Baross Károly ;m  ú k ö d t e k  j u n i u s  
2*an. — VI. H a l á s z a t :  Landgraf János, 
j u n i u s  2 án —  VII. M é h é s z e t :  báró Am- 
brózy Béla, Gergelvi Kálmán, működtek má
jus 28-án. — IX. G a z d a s á g i  g é p e k :  Ren- 
ner Gusztáv, dr. Szabó Ferencz, Lázár Pál, 
Nagy Dezsó, grót Széchenyi Géza, Thallmaver 
Viktor, Blum József, m ű k ö d n e k  j u n i u s  
20-án. —  X. M e z ő g a z d a s á g i  i p a r i  gé 
p e k :  Máday Izidor, Lázár Pál, Bosányi Endre, 
dr. Kosutány Trmás, K. Jónás Ödön. dr. 
Liebermann Leó. Miklós Ödön, Pékár Imre, 
dr. Wartha Vincze, Knutzen Frigyes, Neumann 
Ede, és Piavsic Eszékről; m ű k ö d n e k  j u n i u s  
20-én. —  XI. Há z i  i p a r  és XII. I par -  és 
k é z mű i p a r  u m e z ő g a z d a s á g  s z o l g á 
l a t á b a n :  Ráth Károly, Engeibach Sándor, 
Koos Miksa, Lakos Lajos. Neruda Nándor, 
Pauer Leó, Regenhardi F., Péterffy Zoltán, 
Se hot tol a Ernő, Topits József, Hermann Dániel, 
Mudrony Soma; m ű k ö d t e k  j u n. 0-án. — 
XIV. A g a z d a s á g i  üz e m s e g é d e s z k ö 
z e i :  Ordódv Lajos. Gothard Sándor, Oiocska 
Béla, Cserháti Sándor, m ű k ö d n e k  j u n i u s  
20-án. — XV. Á 1 I a t e g é s z s é g ű gv : Ná- 
daskay Béla, Schwenszkv Ármin, Hufyra Ferencz
— működnek junius 2ü-án. — XVI. T a l a j -  
j a v í t á s ,  g a 7. d. é p í t é s z e t  és m ű s z a k i  
ü g y :  Kvassav Jenő. Landgraf János, Barcza 
Károly. — XVII. S z a k o k t a t á s ,  k í s é r l e t i  
ü g v, i r o d a l o m :  Deinin^er Imre, Domokos 
Kálmán, dr. Rodiczkv Jenő, Vörös Sándor, 
Molnár István, Kosinskv Viktor, Vargha Imre, 
m ű k ö d n e k  j u n i u s  20-án. —  XVIII. N a- 
g v o b b  v á r o s o k  é l e l m e z é s e  stb.: Lu- 
czenbacher Pál. Krick Aladár és Tolnay Lajos.
—  A bécsi állandó kiállítás egyes részleteiben 
a bírálatot a méhészeti csoporton kezdték meg 
és pedig Magyarországot báró Ambrózy Béla 
é« Gergelvi Kálmán képviselték, mint jurvtagok. 
Junius 2-án alakult meg az V. csoport, vagyis 
bor, konyak, borsepró és pezsgöbiráló-bizott- 
sag, melvnek tagjai : Kremer Fülöp, Törley 
József, Gröber Ferencz, Koppélv Géza, dr. Szabó 
Gyula, Mathiász János. dr. Szíj József, Littke 
Lajos, Szál *y Károly, Jeszenszky András, Scholcz 
Lajos, báró Puteáni Géza, Hertelendv István, 
ifj FlandorHer Pál. Palugyav Ferencz, Fülöp 
Jónás, gróf Bethlen Ödön, Eöry Tivadar, 
gróf Bethlen Gergely, S  gmond Dezső, Ko- 
sinski Viktor, Engeíbrecht Károly, Baross Ká
roly. Az első csoport négy alcsoportban fog 
müköddi és pedig 1. a tuhjdonképeni gazda
sági termények ; 2. a dohány; 3. a gyapjú; 
4. a selyem. A bécsi bi/.ottsag egy téves 
intézkedése folytan 2-ára lettek egybelnva az 
első csoport összes bírálói, teljes számban 
azonban csakis a d o h á n  y-b i r á I ó b i z o t t 
s á g  t a g j a i  j e l e n t e k  meg,  akik működé
seket meg is kezdték, nevezetesen Magyaror
szág részéről G r a e n  z e n s t e i n  BéL minis- 
téri tanácsos, a dohányjövedék igazgatója, A I 
k é r  ministeri tanácsos, báró Na to r  p minis- 
teri titkár, ifi. Mi k l ó s  Gyula és He r z o g .  
Osztrák részről a bécsi dohány jövedéki igaz
gatóság küldötte ki tagjait a bíráló bizottságba. 
A t e r m é n y e k  c s o p o r t j á n a k  b í r á l a t a  
c s a k  j u n i u s  20-án to g  m e g k e z d ő d n i  
délelőtt 10 órakor, a gvapju-biralat junius 
20-án és a selyem junius 20-án. Most már 
felkéretnek az összes gvapjukiállitók, akik zsí
ros gvapjut küldöttek t»e a kiállításba, hogy 
küldje* be a mosott gyapjút is, akar hidegen, 
akár melegen mosott állapotban, mert külön
ben a b.raló-bizottság nem lesz azon helyzet
ben, hogy tüzetesen informálhassa magat a 
munkálatok felől. A nemzetközi csoportok 
elnapolták működésüket 20-ig. mig a II. és 
X. csoportok 29 én tartják meg a bírálatot.

A b é c s i  s e r t é s k i á l l i t á s  junius 1 -én 
nyílt meg é sbezáróLg 4-éig tartott, 200 állás
ban mintegy 500 darabot találunk, melyeknek 
nagyobb felét Magyarország szolgáltatta. Ausz- 
riából túlnyomóiig a Vorkshiret és annak ke-

résztezéseit küldték, legkitűnőbben maga a 
bécsi gazdasági egylet, melynek tenyészetét a 
jeles gazda és csoportelnök gr. C a r p i n e  An
tal vezeti, Berkshire csak kevés jelent meg. 
Hazánkból gróf Széchényi Ferencz Tarnóczá- 
ról Y'orkshiret, Ordódy Lajosné Poland Chi- 
nát, Stern és fia Palotáról Berkshire kereszte
zést, József főherczeg Alcsuthról kis-jenőit, a 
barcsi hizlalda nagyszámú kollektív kiállítást, 
Biedermann Rudolf és Ottó Moszóról, Frey- 
stüdtler Antal Kaposvárról, gróf Szapáry Gyula 
Szalók-Taskonyról és gróf Wenckheim Frigyes 
Ó-Kigyósról fehér fajtákat, a kisbéri ménes- 
uradalom szalontai hússertést, gróf Károlyi- 
Sándor a fekete Szunvog-félét, gróf Zichy Fe
rencz Bihar-Dioszegről mangollczát, Mezőhe
gyes saját ismert fehér fajtáját mutatta be, 
miglen kereskedőink közül Duller Polland China 
és Berkshireel, Pick az utóbbival jelent meg. 
A bíráló bizottság junius 2-án működött és 
a sok kitűnő anyag között munkája nem volt 
könnyű.

*

A b é c s i  k i á l l í t á s  m a r h a t á r l a 
t a i r a ,  illetve a fejős-tehenek kiállítására és 
tejelő versenyre, melyek julius 19—25-ikéig 
fognak lefolvn:, Magyarországból a következők 
jelent*eztek : gróf Nádasdy Ferencz, Forster 
Géza. örgróf Pallavicini Alfonz, gróf Festetich 
Tasziló, Okolicsányi Gáspár, Metternich her- 
czegné, Albrecht főherczeg magyar-óvári és 
főherczeglaki uradalmai, a mezőhegyesi és to- 
garasi ménes uradalmak ; a vas-, tolna-, sopron- 
uiegvei gazdasági egyletek, Radó Kálmán, 
Széli Kálmán, a krassó-szőrén v-csik-naárama- 
rosmegvei gvüjteménves kiállítások, hazai m. kir. 
gazdasági tanintézet, gróf Wenckheiir Frigyes, 
gróf Gzirákv Antal, gróf Csekonics Endre, gróf 
Hunyadi Imre és ifj. Ocskav Rezső. Főleg a 
tejelő-verseny, mely julius 21—25-ére esik, ér
demel kiváló figyelmet, mióta Magyarországon 
is a tejgazdaság fontos szerepre emelkedett; 
mert most kínálkozik az első alkalom, hogy 
fejős anvagunkat nyilvánosan bemutassuk A 
fenti bejelentések után várható, hogv hazánk 
ez alkalommal méltóan képviselve lesz, a mi an
nál kívánatosabb, mert a külföld teheneinket 
eddig gvenge fejősnek tartotta. Bécsben lehet 
majd bebizonyítanunk, hogy nemcsak tejünk 
minősége haladja messze túl a többi tehénfaj
tákét, hanem, hogy mennyiség tekintetéből sem 
maradunk el ausztriai versenytársaink mellett.

A  bécsi kiállítás dohanyairól részletes 
tudósítást jövő számban fogunk közölni saját 
tudósítónktól.

Trágyázás! kísérletek.
(Befejező közlemény.)

Az őszi gabonával tett kísérletek számí
táson kívül hagyattak, mert a rozs határo
zottan rossz termést adott, a búzával elért 
eredményt pedig a kisérlettevők nem kö
zölték.

Az árpával, zabbal, burgonyával és ezu- 
zerrépával tett kísérletek eredménye követ- 
kozö volt.

1. A gyengébb nitrogentrágvázás a ter
mést fokozta ugyan, de távolról sem annyira, 
mint az erősebb nitrogentrágvázás, mint azt a 
következő számok mutatják.

Terméatftbblet * nitroeentrágyázás ellenében * 
Gyengébb Erőiébe

chilisalétrom- chilisalétrom- 
trágya trágya

Árpa 2326 411 5 kg. szem
2115 863 sztlms. pelyva

Zab 6285 853*0 szem
10760 1578 5 n szalma, pelyva

Burgonya 2690*0 5526*0 * gumó
Czukorrépa 81000 13100*0

E számok azt mutatják, hogy a gyengébb 
nitrogentrágvázás a talaj reagáló képességét 
még nem merítette ki egészen s azért a nyert 
számokból határozott következtetést vonni 
néni lehet.

2. A gyengébb ammoniak-trágya majd
nem minden terménynek a hozamár úgy na- 
gyobbitotta. mint ugyanannyi nitrogén chilisa
létrom alakjában, a mit a kővetkező számok 
bizonyítanak :

Ammóniák
Árpa 2252 0

2938 5
Zab 2591 5

4732*5
Burgonya 17,340*0
Czukorrépa 40,000*0

Chilisalétrom
2160*0 kg. szem 
2831*5 p szalma, pelyva 
2628*5 „ szem 
4742*0 „ szalma, pelyva 

17,450*0 % gumó,
40,500*0 „

E azátrok tehát az ammoniakot illetőleg 
igen kedvezően ütöttek ki, mert azt mutatják, 
hogy az ammóniáknak ugyanolyan hatása van, 
mint a chilisalétromnak.

3. Mint előrelátni lehetett, a chilisalétrom 
és ammóniák keveréke a termést éppen úgy 
fokozza, mint a tiszta ammoniaktrágva és 
mint a tisztán chilisalétrommal való trágyázás. 
Ennek bebizonyítására elég, ha összehasonlítás 
végett a tiszta ammóniák és a vegyes chilisa
létrom ammóniákkal való trágyázás eredmé
nyét feltüntető számokat egymás mellé ál
lítjuk.

Tiszta Chilisalétrom ammo- 
ammoniak niakkal keverve

Árpa 21600n 2631*5
Zab 26285„ 47420
burgonya 17.46U0

2222 6 kg. szem 
2709*0 „ szalma, pelyva 
26610 szem 
47650 „ szalma, pelyva 

17,510*0 „ gumó
E számokat teljesen egyenlőknek tekint

hetjük és már a répánál meglehetős eltérés 
mutatkozik a chiliammoniak ellen, melynek 
okát csak abban vélik megtalálhatni, hogy a 
kísérlet talán nem jól volt végrehajtva.

4. Az erősebb chilisalétrom és erősebb 
ammoniak-trágyázás eredményét összehasonlítva 
az alábbi számok mutatják; különben meg
jegyzendő, hogy a szemes terményeknél az 
erősebb nitrogentrágyázásnak ugyanaz a hatása 
volt. akár chilisalétrom, akár kénsavas ammó
niák alakjában használ.ák :

Erősebb chili- 
salétrom 

trágyáz is : 
Árpa 2432

-  3243
Zab 2820

5235

Erősebb ammó
niák

trágyázás :
2433 kg. szem
3159 „ szalma, pelyva
2916 n szem
5184 „ szalma, pelyva

A gyökérfélékre az erősebb ammoniak- 
tragyázásnak nem olt olyan jó hatása, mint 
a megfelelő mennyiségű chilisalétromnak.

Chilisalétrom Ammóniák
Burgonya 20,176 18,700 kg. gumó
Czukorrépa 45,000 43,000 *

Hasonló eredményt különben már előbb 
is konstatáltak.

Ugyanilyen eredményt ért el dr. Wagner
F. is a lichtenhofi gazdasági iskola kísérleti 
telepén; csakhogy sokkal több nitrogént al
kalmazott, mint a fentebb említett kísérletezők, 
ugv, hogy az ő trágyázásai mind erős trágyá
zások voltak. A chilis.*)létrom hatása itt is sok
kal nagyobb volt mint a kénsavas ammóniáké. 
Az eredmény a következő volt:

Hektáronkint
387 0 kg. chili- 300 kg. kénsavas 

salétrom ammóniák
trágya után termett 9 négyszög 

méteren

i

Burgonya
Takarmányrépa

Burgonya
Takarmányrépa

24,083 8 
87,786*7 

645 kg. chili
salétrom után 

25,7000 
39.940*0

22,100 0 g.
32,890 0 w 

600 kg. kénsavas 
ammóniák után 
23,755 0 g 
85,185*0 „

Összefoglalva az ismertetett eredményeket, 
azt mondhatjuk, hogy a chilisalétrommal és 
kénsavas ammóniákká! való gveogébb nitro- 
gentrágyázás a tavaszi gabonafélék, valamint 
a czukorrépa és burgonya hozamát egyenlően 
nagvobbitja, ellenben a chilisalétromban adott 
erősebb nitrogentrágvázás a répa és burgonya 
hozamát nagyobb mértékben fokozza, mint a 
kénsavas ammóniákban adott ugyanannyi nit- 
rogen trágya.
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V E G Y E S E K .
—  A „Gyakortati Exslcoator,* mint ér

tesülünk. Örvendetes módon terjed a do* 
hánytermelők között. Újabban megrende
lést tettek a többek közt: gr. Cs e k o -  
n i c s  E n d r e  hosszupályi uradalma ; Z a- 
l e c z k y  J e n ó  hevesmegyei atkári föld- 
birtokos; a budapesti dohánybeváltó fel
ügyelőség a mintatelepek számára; a mi- 
zse-jánoshidi uradalom stb. — Felhívjuk 
t  olvasóink figyelmet azon körülményre, 
hogy daczára annak, miszerint a „Gyakor
lati Exsiccator“-on ismét javítás történt, 
annak ára újból tetemesen leszallittatott. a 
mint az a jelen számunkban közlött hir
detésből kitűnik.

—  Bécsben kitüntetett magyar kiállítók.
Junius 11-én délután négy órakor volt a mezS- 
és erdőgazdasági kiállításban az időleges ló- 
kiállítás alkalmából a dijkihirdetés. A iurv a 
dijakat kizárólag magyar kiállítóknak ítélte 
oda, még ped'g: az egvüttes kiállítók közül 
Pest-Pilis-Solt-Kiskunmegve a diszokmár.vt. 
Szentes varosa, a somogymegvei gazdasági 
egyesület és Pozsonyinegye ezüst érmeket, 
Hódmezővásárhely, Vasinegve bronzérmet, a 
székelyföldi gazdasági egyesület elismerő ok
levelet kapott. Négyes fogatok kiállításáéit: 
Harmat Bálint Nagvkárolvban, Mészöly Gábor 
Foktőn, Dobos Mihály Cegléden, Hanthuber 
János Tatár-Szt.-Gvörgvön ezüstérmeket. Morva 
János Gömöron, Tót Mihály Kalocsán, Füle 
Mihály Cegléden, Hellbrandt János Solymáron 
bronzérmeket, Balog István Foktőn, Mátyás 
Gábor Foktőn, Pap József Monoron elismerő 
oklevelet kaptak. Kettős fogatok kiállításáért: 
a somogymegvei gazdasági egyesület együttes 
kiállítása, Cziger János ezüstérmeket, Marton 
József Göllén. Bánk József Mágocson bronz
érmeket, Pestmegve elismerő oklevelet, Horner 
Matvás Patvon, Pálinkás Rudolf Czegléden, 
Csonka János Zomborban, Fábián Gábor Bics
kén ezüstérmeket, Szautner András Zsámbokon, 
Tóth Ferenc Hegyfalun, Juszt István Zsedénv- 
ben bronzérmeket kaptak. Ezen kívül Szentes 
városa, Csákó Imre, Kürti Sándor, Sarkadi 
János ezüstdijat, Hódmezővásárhely városa el* 
ismerő oklevelet, Kezdő Pál és Pozsonymegve 
bronzérme* kaptak. A jurv még több dijat is 
osztott ki, melyek k i z á r ó l a g  m a g y a r o k 
na k jutottak.

—  Gazdák tanulmányútja Magyarországba.
A bécsi kiállítás alkalmából több gazdasági 
kirándulás terveztetik. Az első e nembeli ki
rándulás junius 18—24-ig bezárólag fog meg
tartatni és pedig Magyarország három igen 
érdekes pontjára, tudniillik az alföld szivébe, 
a Dunántúlra és Észak-Magyarországba. Az uta
zási terv részletei a következők: Elutazás
Bécsből junius 18-án reggel, érkezés Mosonyba 
i Magvar-Óvár) délelőtt, a hol a kirándulók 
Albrecht főherczeg ő Fensége vendégei lesz
nek és egész estéiig alkalmuk lesz a magvar- 
óvári uradalmat tanulmányozhatni. Onnan in

dulás Budapestre este, megérkezés 19-én reg- j 
gél, napközben megtekintése Budapest gazda
ságilag érdekes objektumainak, nevezetesen 
elevátor, Kőbánya stb. Junius 19-én este in
dulás 7 órakor Szolnokra, odaérkezés 10 óra
kor, meghalás. 20-án reggel indulás 4 órakor 
Szolnokról, érkezés Szemesre reggel 8 órakor. 
Ezen időtől fogva egész 21-ig délután 2 óráig 
Szentesen és Hód-Mező-Vásárhelven a magyar 
alföldi kisbirtok-viszonvok tanulmányozása, gróf 
Károlvi László derekegvházi uradalmának meg
tekintése és Szegeden egv lódijazás megszem
lélése, 21-én délután indulás Szegedről Buda
pestre. 22-én reggel kirándulás Sár-Szent-Ke- 
reszturra. Fehérmegyébe, gróf Zichy Nándor 
ménesei megtekintésére. 23-an a budapesti ne
vezetességek megtekintésének folytatása. 23-án 
este indulás Nagv-Tapolcsánvba báró Stummer 
tavarnoki uradalmának megszemlélésére. Itt a 
kirándulás véget ér, s indulás Bécsbe 24 én 
este. A kirándulásban csakis gazdák vehetnek 
részt és pedig belföldiek és külföldiek. Jelent
kezések történhettek a bécsi bizottságnál egész 
junius lő-éig. A kirándulók szama 40-re van 
korlátozva.

—  A borkivitel emelése. Bethlen András 
gróf földmivelésügvi miniszter vizsgálat tár
gyává tette azokat a viszonyokat, a melyek 
hazai bortermelésünknek a külföldi kivitel biz
tosítása tekintetéből különös figyelemre mél- 
tatandóK. Az országos mintapincze felülvizsgá
latával kapcsolatosan bírálat tárgyát képezi 
jelenleg, vájjon az állam támogatását élvező 
ez intézmény mennyiben felel meg annak a 
hivatásnak, a melv a külföldi kereskedés elő
mozdítása tekintetéből reája hárul. A minister 
első sorban azt az eshetőséget mérlegeli, mi 
módon lehetne az ország s mintapincze intéz
ményének megfelelő átalakítása mellett, oly 
intézkedéseket életbe léptetni, a melyek alkal
masak volnának arra, hogy a kiviteli kereske
dés ezen az utón is lendületet nyerjen.

—  A világ búzakészlete. A jelen búza
készletről a következőket közli a new-yorki 
„Breadstreets.44 Az amerikai Egyesült-Államok
ban április 1-én készletben volt 40 millió 
bushel búza (1889-ben 39*63 millió), ezenkívül 
a Pacific vasút mentén még mintegy 4*3 millió 
bushel (tavaly 7*57 millió bushel), Ausztráliá
ban 7*9 millió bushel (tavaiv 5*53 millió) az 
európai államokban 46*45 millió bushel (tavaiv 
53 3 millió). És igv az idei készlet kitett 
április hó 1-én 97,05 millió bushelt (1889-ben 
120.62 milliót). Kelet-Indiában a búzakészlet 
legfeljebb a belföldi szükséglet fedezésére szol
gálhat és így kivitelre alig számíthatni na
gyobb mennyiséget. Nevezett lap ez adatok 
alapján arra a konklúzióra jut, hogy a búza
készlet — hacsak Kelet-Indiában az idei aratas 
nagymennyiségű felesleget nem lesz képes át
engedni Európának — nem fedezheti a szük
ségletet, ép úgy nem, mint a hogv a múlt 
évben hasonló időszak alatt 110 millió bushel 
búzamennyiség sem fedezhette a tavalviszük- 
ségletet azon körülmény daczára sem, hogv a

korai terméssel bíró Kelet-India és Ausztrália 
e 110 milliót mintegy 30 millió bushellel sza
porította.

—  Személyi hírek. O felsége a földmi- 
velésügyi magyar miniszter előterjesztésére 
T o m c s á n y i  G y u l a  erdömesternek. az er
dőgazdaság terén szerzett érdemei elismeréséül 
a főerdömesten czimet és jelleget adományozta. 
— Ugvancsak a földmivelésügvi minister B é- 
k é s v  S á n d o r t ,  a szeszfőző gazdák vándor- 
tanáraként ideiglenesen alkalmazta. Ennek kö
vetkeztében az érdekelteknek tudomására ho- 
zatik, miszerint azok, kik a szakközeget igénvbe 
venni óhajtják, megkereséseikkel közvetlen 
hozzá forduljanak ezen czim alatt: Békésv 
Sándor, a szeszfőző gazdák vándortanára, Bu
dapesten Nevezett vándortanár felhatalmazta- 
tott arra, hogv az ót igénvbevevő felektől költ
ségeinek megtérítését követelhesse E részben 
megtérítendők : vasúton II., hajón I. osztályú 
menetjegy ári, « szükséges kocsiköltsegek es 
négy Irt napidij. Azok a felek, kik a vandor- 
tanart gvnkrabban vagy időszakonkint többször 
óhajtják igénybe venni, az érintett köliségek 
helyett fizetendő átalányban egvezhetnek meg 
vele.

—  Gyaszhirek. D a p s a i  Da p s i  L á s z l ó  
budapesti reform, gvmnásiumi tanár s a nMa
gyar Föld“ szerkesztője és tulajdonosa 48 éves 
korában, gellérthegyi villájában elhunyt. Benne 
a budapesti reform, gvmnásium egyik legta- 
nultabb tanárát s a hazai tudományos világ 
egyik fáradhatatlan munkás tagját vesztette el.

Szerkesztői üzenetek.
Flatf Károly árnak, Kiesd. A füzetkéket. melyeket 

a „Bohányujságbnn* megjelent közleményeiből össze
állítottunk és melyek így egészben igen szép tudomá
nyos értekezést képeznek, czime alatt elmenesztettük 
J  o lesz a helybeli napilapoknak is küldeni egy-egy 
példányt ismertetés végett.

Kr. M. B e z d é d. Kérem Ígért közleményét el
küldeni.

Mandel József urnák, P i r i c s e  Hogy állunk a 
kerti levelek termelésével ? Ónként Ígért közleményét 
szívesen venném ; kérném mihamarább beküldeni.

Koner testvérek. S z á s z b e r e k .  Régi terme
lőkre nézve nem kötelező a pajta átalakítása, de a 
kinek módjában van, ne mulassza még se el. — Zsin
dellyel fedni nem ajánljuk.

Gróf Keglevich 6ábor urnák, E g r e sk á t a. Igye
kezni fogok, hogy szives meghívásának megfelelve, le
mehessek. Addig is kérjük, szíveskednék bennünket a 
dohány állasáról tudósítani.

Dohánybeváltó felügyelőségek. Siépen kérem be
cses tudósításaikat a korzetbeli dohányok állásáról.

A mintatelepek iránt nekünk egy ízben meg lett 
Ígérve, hogy az azokon folyó munkálatokról, úgy azok 
állapotáról lapunk értesítve lesz. Igen kérjük tehát 
erre a mintatelepek kezelőit.

Lapunk ttsazea barátait is felkérjük, hogv a vi
dékükben dohányok állásáról lapunkat tudósítani szí
veskedjenek.

! ! !  Fontos 11!
i  t. dokáirteraelökre léire.

A dohánypajták átalakításához ajánlom a 
szükséges mindennemű építési anyagokat rend
kívüli olcsó árban. Minden az építkezés körébe 
vágó czikkek nálam bármikor beszerezhetők. — 
Kastélyablakok, külsők és belsők, rostélylyal 
együtt 10 írttól. — Ajtók ajtóféllel együtt 8 
írttól.

Tamás vá ry  J.
epitkeisti snyag-kereskedés és lebontási vállalkozó

Budapest. trrepesl-nt «». 10—6

A GYAKORLATI EXSICCATOR
minden hosszúságban kapható és megrendelhető lludapest, Havas-utczu 1. szám. a
szabadalom-tulajdonosánál k ö v e tk e z ő  A r a k o n :

Egy folyó méterhez való 32 kapoes horganyozott . . . .  fi kr.
.  ,  .  » 32 „ zsinegre fűzve . . . .  7 kr.
n • ,  ,  32 „ sodronyra fűzve . . .  8 kr.

Egyszerű fekete vagy veres galvanizált sodronyból
32 kapocs vagyis egy folyó méterre v a l ó ...................... 5 kr.
32 „ zsinegre fűzve, m é te re n k in t ..............................................7 kr.
32 „ sodronyra fűzve, méterenkint ........................................ 7 kr.

Tisztelettel K A Y  L  A S  Z  L  Ó.

\Joni. Márkus Kamunál, Budapesten, Uarottja-alrza «. (tVnrm-ndiar.)
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